FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la e N
premiére utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet m
before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire @
»Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste gebruik ‘-())
EAMBOOST

aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea Pt tefal lor f tefal lor tefal or f
detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato www, e&fl -com fil WWW~CE{ or.fr www. e[fl .com E%I WWW~CE} or.ir www. e[g .com E%I WWW-CE or.fr
por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instrugdes de seguranga e utilizagdo» 3 [ ) v S [ ) ¢ a7 L ) ]

antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza
e d'uso” al primo utilizzo / DA Laes heftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt
igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les noye heftet “Rad om sikkerhet og bruk”
for forste gangs bruk / SV Var god las héftet “Sakerhets- och anvandningsinstruktioner”
innan den férsta anvdandningen. / Fl Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen
ensimmaistd kdyttokertaa. / TR ilk kullanimdan énce “Guvenlik ve kullanim talimatlan”
kitapcigini dikkatlice okuyun / EL AlafBdote mpooeKTIKA To eyXelpidio «Odnyieg aopaleiag
Kal Xpriong» mptv amd tnv mpwTtn xperion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie
przeczytac¢ broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / CS Pied
prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK
Pred prvym pouZzitim si pozorne precitajte ,Bezpec¢nostné odporucania a pouzitie”./ HU Az
elsé hasznélat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok és hasznélati Utmutatd”
cimu fejezetet / SL Pred prvo uporabo natanc¢no preberite »Navodila za varno uporabo«
/ RU Tlepepn nepBbIM NCMOb30BaHNEM BHUMATENbHO NpoYnTaliTe NHCTPYKUMIO «Mepbl
6e30nacHOCTY 1 NpaBuna ncnonbsosaHusa». / UK Mepen nepLuvim BUKOPUCTaHHAM YBaXKHO
npoyunTanTe nocibHuUK «Mpaswuna TexHiKn 6e3nekn Ta pekomeHaaLii WoJO BUKOPUCTaHHS»
/ HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / RO
Tnainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare”
/ ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit /
LT AtidzZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami
jrenginj pirma kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rapigi izlasiet brosaru
“Noradijumi par drosibu un lietoSanu” / BG Monsa, npoyeteTe BHUMATEIHO KHMXKaTa
“Mpenopbku 3a 6e3onacHoCT 1 ynotpeba” npean nbpeoHavanHa ynotpebda / SR Molimo
da pre prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Uputstva za bezbednost i upotrebu»
/ BS Molimo da prije prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Upute za sigurnost i
upotrebu» / AR JsYl 8,all Jlsmiall U3 dlimy Jlosiad) Sloliy)s dodd) o 3618 2y / FA
dlsso B0 b g0l sl 31 UB 1y« 6,0y 5 eyl slalasdlysiws » dezes ikl / TH ATELNENU
wivda"gliamnulaansdaiarnisiaeu” Aaunisladouasonsn / zH E—xEE &5
BRI 22 R EAE T

YTioru ¢ napoysnaxxHutenem snektpuyeckme Tefal SV8030xx, SV8050xx.

SV8051xx, SV8052xx, SV8053xx, SV8054xx, SV8055xX, rae x — ntobas uudppa ot 0 40 9 u/vnwm Gyksa
oT A [0 Z, onpepensioLyvie CTpaHy HasHaueHus.

W3rotosneHo B Kntae ansa xonavHra “GROUPE SEB’, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

Mpyn CEB,112 LUm3H Ao Mynen KappoH 69130 Skionn OpaHc

OduumanbHbIi NpeacTaBuTens, MNopTép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTok”

125171, r. MockBa, JleHnHrpaackoe ww., 4. 16A, cTp. 3, nomewerue XII, Ten. 8 (495) 213-32-32

[}

By

STEAMBOOST

TexHnueckme xapakTepuCTuKiA:
220-240 B 50-60 Iy 2380-2830 BatT Knacc | IPX0

NHdpopmauusa o ceptuduKkaumm:

« Ceptudukar coorsetctaua Ne TC RU C-FR.A27.B.01132
« Cpok pgeiictua ¢ 21.09.2018 no 20.09.2023

« Bbinan OC 000 «MHTEPCTAHOAPT»

CooTBeTCTBYIOT TPe6oBaHUAM:

«TPTC 004/2011“O 6e30MacHOCTU HU3KOBONBTHOrO 060pyAOBaHUA’, yTB. PelneHnem KTC ot 16.08.2011r. N°768.
« TP TC 020/2011 “OneKTpoMarH1uTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB’, yTB. PelieHnem | calc
KTC o1 09.12.2011r. Ne879.

CpokK cny6bl U3fenus 2 roaa ¢ AaTbl NPOAAXKM B YCIOBUAX SKCMyaTaLMmn U XPaHEHUA npu
Temnepatype ot 0°C o 40 °C

[ H [ % FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segiin modelo / PT Consoante o modelo / IT www.tefal.com www.calor.fr N . . .

Secondo i modelli/ DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avéhoya pe TO tk Lr * ;RO(szllgn/ r:?gilssggrﬁe[)srﬁgggg /Olr"l'?eocdoer:d/oDiErrdeneallcil’} “DAg(ﬂlL;’:;iggl}anqléﬂgr/vﬁgff\fh?ggs ;\/Eﬁ’ézgeﬁr}

povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucrimocTtu — SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avdloya pie To povtélo / PL W zalenosci

www.tefal.com www.calor fr ot mopenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG od typu / CS Podle modelu / SK V zévislosti od modelu / HU Modelltél fiiggen / SL Odvisno od modela / RU B
N D B 3aBUCMMOCT OT Mozena / SR U zavisnosti od modela / BS Ovisno o modelu / AR Judsb) Cows / FA Jdo w53/ TH ONNU / ZH AR ST 3aBucumocTu ot moaeny / UK 3anexHo Bia mopeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt

5 wy ) k ) mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG 8 3aBucumoct ot mogiena / SR U zavisnosti od modela /

BS Ovisno o modelu / AR Js3gtl Cows / FA Jdo v 5/ TH ONNU/ ZH MEL ST ZE
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wool - laine
silk - soie
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Express anti-calc

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere
Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas
informacién sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizacdo / IT Per maggiori
informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer
informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvéndningen / Fl Lisétietoa kayttoa varten
/ TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi i¢in / EL l'a meplocdtepeg MANPOPOPIEG OXETIKA UE TN
xerion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti /
SK Pre dalsie informacie o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozé tovabbi informaciok / SL Ve¢
informacij o uporabi / RU [ina nonyyeHus 6onee noapobHom nHdopmaumm o6 skcnnyatauyum / UK
[ins oTprMaHHaA feTanbHiwoi iHpopmauii wopo ekcrnyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi /
RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Téiendava teabe saamiseks kasutamise kohta
/ LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegUtu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a
ouye nHdopMaLmsa OTHOCHO ynoTpebata / BS Za vise informacija o upotrebi / SR Za vise informacija
o upotrebi / AR J=wYl e C)Lr?lzl,l 5o Jojel) / FA oslaiwl 6950 0yl sidw Oledb) gly /
TH & usudiayatfiufuiien nnﬁﬁ?mu:n /ZH ESATHERANES:

www.tefal.com ﬁ%l www.calor.fr
B v B



